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The Temple
of the Golden Idol

More than 2,000 years old, the Temple of the Golden Idol is believed
to guard the ancient Hovitos Warrior tribe's sacred relics, including a
legendary gold idol of their most revered deity. Undeterred by the failures
of previous expeditions and the betrayal of his sketchy hired helpers,
Indiana Jones™ pursues the precious archaeological treasure at the
behest of the National Museum.

Designed for warrior rite-of-passage rituals, and to protect it against
intruders, the temple is riddled with treacherous booby traps, pitfalls,
poisonous darts and, not least, a giant boulder. Armed with a ragged
map and a talent for thinking on his feet, Jones eludes every obstacle
until the final trap causes the temple to collapse. His arch-nemesis, fellow
archaeologist René Bellog, snags the idol and Jones is forced to flee from
the enraged Hovitos Warriors.




Indiana Jones™ and his feisty
ex-flame Marion Ravenwood™
dodge booby traps, fight Nazis
and stare down snakes in their
incredible worldwide quest
for the mystical Ark of the
Covenant.

TEMPLE OF 0OQM

A mission to recover a sacred
Indian Sankara Stone leads
Jones and sidekicks Short
Round™ and Willie Scott™ to the
ancient Pankot Palace and the
terrifying Thuggee cult.

In search of his missing father
(Professor Henry Jones, Sr.™),
Indiana Jones teams up with the
beautiful Dr. Elsa Schneider™

to rescue his father and locate
the sacred Holy Grail before the
Nazis do.

Indiana Jones grudgingly reunites
with Marion Ravenwood and

son, Mutt Williams™, as they
cross paths with a cunning Soviet
military scientist obsessed with
finding the Crystal Skull of Akator.
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Casper Glahder, Andrew Seenan, Harald Pofahl.
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: _%d_ on other franchises before and our team had a great experience collaborating with
i pasmonate Indlana Jones expert | hope fans will love the result.”

e | wasn't the only ndiana Jones fan who used to build my own LEGO temples
id and challenge my friends to steal treasures! Designing this model felt like a

'.nctiohs',- ‘dangers' and surprises. All triggers are hidden in the decorative ornaments
 the base to mimic the movie model and let you retrace Indy's treacherous path. |

al F" hi, LEGO® Design Master

really looked forward to creating the graphics for the set. | looked at previous LEGO
Indiana Jones minifigures for comparison, researched assets online and re-watched the
‘movies to find inspiration for where we could add even more new details. We got great
feedback and suggestions from Disney/Lucasfilm Ltd. as well, and I think we ended up
with some really funny details, like the weird and goofy-looking faces in the wall decors,
the spiders on Satipo's back and his terrified facial expression as a result!"
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove the
batteries if the product is not to be used for a long time
or if the batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use alkaline type batteries. Insert the
batteries so that the poles are correctly positioned. Never
attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien
oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die
Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere Zeit

nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.
Verwenden Sie niemals beschadigte Batterien. Verwenden
Sie ausschlieRlich Alkali-Batterien. Achten Sie beim
Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen
Sie unter keinen Umsténden, ,normale" Batterien wieder
aufzuladen. Schliellen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de
piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées. N'utiliser
que des piles alcalines. En insérant les piles, respecter
scrupuleusement le sens d'orientation des pbles (+/-). Ne
jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme. Rimuovere
sempre le batterie qualora il prodotto non venga utilizzato
per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste.
Non utilizzare mai batterie danneggiate. Utilizzare solo
batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie avendo

cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.

A @ 6 MC
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Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie
van oude en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder
de batterijen altijd als je het product lange tijd niet

wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen.
Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting.
Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas
para alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto
si este va a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use
pilas dafiadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de
modo que los polos queden situados en las posiciones
correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en
kombination af gamle og nye batterier. Fjern altid
batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid,
eller hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede
batterier. Brug kun alkaliske batterier. Seet batterierne
i, sa polerne vender den rigtige vej. Forsgg aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.

IS

Mikilveegar upplysingar um rafhl68ur

Aldrei skal nota mismunandi ger8ir rafhladna samtimis, né
nyjar og eldri rafhlédur samtimis. Ef ekki & a8 nota teekid
i lengri tima eda ef rafhlé8urnar eru ordnar témar skal
fjarlaegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa
skemmst. Eingdéngu ma nota alkaline-rafhlédur. Setja skal
rafhl68urnar i pannig ad plUs- og minusskaut peirra snui
rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlédur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei ztti ad valda skammhlaupi i
rafhlé8uhdlfinu.

FI

Tarkeda tietoa paristoista .

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala
myoskaan kayta samassa laitteessa seké vanhoja etta
uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun

se on pitemman aikaa kdyttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Al3 koskaan kayta viallisia paristoja.
Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, etta
navat osoittavat oikeaan suuntaan. Al koskaan aiheuta
oikosulkua pariston kosketinten valilla.

sV

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid
ur batterierna om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig
skadade batterier. Anvand endast alkaliska batterier. Satt
i batterierna sa att polerna hamnar i ratt lage. Forsok
aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri
gamle og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene
hvis produktet ikke skal brukes pa lang tid, eller hvis
batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
bare alkaliske batterier. Sett inn batteriene med polene
vendt riktig vei. Forsgk aldri & lade opp ikke-oppladbare
batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT
Informagédo importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo,

ou uma combinagédo de pilhas usadas e novas. Retire
sempre as pilhas se o produto no for usado durante
muito tempo ou se as pilhas jé ndo tiverem carga. Nunca
use pilhas danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira
as pilhas de forma a que os polos fiquem corretamente
posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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HeobxopuMas nHpopMaLmsa 06 aneMeHTax NnUTaHus

Hu B KOEM cny4ae He UCMOMb3yNTe OLHOBPEMEHHO
3/1EMEHTbI MUTaHUS PA3IMYHBIX TUMOB, @ TakXKe 3NEMEHTbI
MUTaHWs C pasHbiM CPOKOM rOAHOCTH. B obsi3aTenbHOM
nopsiAKe BbIHMMANTE 3NEMEHTbl MUTaHWUS U3 TEPMUHANOB
B CNy4ae, eC/iv Bbl HE NONb3yeTech NPUBOPOM B TeUeHue
LONroro BpeMeHu, NMbo B Criyyae, ecnu B a/1eMeHTax
NUTaHKUS 3aKOHYMICS 3apsfa. Hu B KoeM ciyyae He
MCNOMb3yMTe NOBPEXAEHHbIE 3NEeMEHTbl MUTaHUS.
Mcnonb3aynTe TONbKO NIEMEHTbI MUTaHMUS LLENOYHOro
TUNa. YCTaHOBUTE 3NIEMEHTbI NUTaHUs, cobnopas
yKa3aHHYIo NoONSPHOCTb. HU B KOEM ciyyae He nbiTanTech
nof3aps>aTb HernepesapskaeMble 3NeMeHTbl MUTaHUS.
Hu B KOEM Criy4ae He MblTalTech 3aMKHYTb Nostoca B
YCTPOMUCTBE A1 3/IEMEHTOB MUTaHMA.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych rodzajéw
baterii ani stosowad réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez d}uiszy czas
IubJezeIl baterie sie wyczerpa’ry, nalezy wyjaé baterie.
ngdy nie nalezy stosowad uszkodzonych baterii. Nalezy
uzywad wytacznie baterii alkalicznych. Przy wktadaniu
baterii nalezy zwréci¢ uwage na wtasciwe potozenie
biegundw. Nigdy nie nalezy prébowad tadowania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzaé do
zwarcia w gniezdzie baterii.

cz

Dolezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek
delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie.
PouZivejte pouze alkalické baterie. Baterie instalujte se
spravnou orientaci pdlo. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v
prostoru pro baterie.

SK

Délezita informdacia o batériach

Nikdy nepouZivajte naraz odli$né typy batérii ani
nekombinujte staré batérie s novymi. Batérie vzdy
vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak
sa batérie vybili. Nikdy nepouZivajte poskodené batérie.
Pouzivajte iba alkalické batérie. Batérie vkladajte so
spravnou orientéaciou pdlov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie sU nabijatelné. Nikdy neskratuje
kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrdl|

Soha ne hasznaljon kilénb6z8 tipusy elemeket, illetve
ne haszndljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig
tévolitsa el az elemeket, ha a késziléket el8re ladthatéan
hosszabb ideig nem fogjék hasznélni, vagy ha az elemek
lemeriltek. Soha ne hasznaljon megrongalédott elemeket.
Csak alkéli elemeket haszndljon! Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfelel8en. Soha ne
prébalja meg feltélteni a nem tolthetd elemeket. Soha ne
hozzon létre révidzarlatot az elemtartd kivezetésein.

UA

HeobxigHa iHpopMauis npo 6aTtapeikn

HiKonM He BUKOPUCTOBYMTE OQHOYACHO BaTapemku pisHuxX
TMniB abo Gatapenku 3 Pi3HUM TEPMIHOM MPUAATHOCTI.
O60B'A3KOBO BUNYyYalTe BaTapenku 3 npunagy, SKWo
[IOBro He KOPUCTYETECh HIM, abo SKLO B BaTapelikax yxe
CKiHYMBCS 3apsf. Hikonu He BUKOPUCTOBYHTE MOLIKOAKEHI
BaTtapenku. BUKOPUCTOBYMTE NULLE Ny>KHI BaTapenku.
BcTasnsiTte 6atapeiku, BpaxoBytoun 3afaHy NofspHICTb.
Y 6ynp-sKoMy BUMNaAKy He HaMaramTecs niasapsanuTu
BaTapetku, Wo He NignaraioTb Nig3apsaaui. Y byab-skoMy
BUMafKy He HamaranTecs 3po6UTH KOPOTKE 3aMUKaHHs B
npunagi ans 6atapeu.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto
tako ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi
baterije ako dugo nedes koristiti proizvod ili ako su one
potrosene. Nikada nemoj koristiti oSte¢ene baterije.
Upotrebljavajte samo alkalne baterije. Umetni baterije
pazedi da dobro okrenes$ polove. Nikada ne pokusavaj
puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada
ne izazivaj kratki spoj u drzadu baterija.

SR

Ba>kHe uHdpopMaumje o 6atepujama

Hukaga He KOpUCTUTE pa3nnymTe TUNoBe baTepuja
3ajegHo HUTU KOMBUHALMjy CTapuX 1 HOBUX BaTepuja.
YBek u3Bagute 6atepuje yKkonmko npounssop Heherte
Ay>Xe BpeMe KOPUCTUTU UM YKONIUKO cy BaTepuje
npasHe. Hukaga He kopuctute owTehexe 6atepuje.
KopucTtute camo ankanHe batepuje. CtaBute batepuje
TaKo Aa Cy MoMoBM NPaBUAHO NO3ULMOHUPaHK. Hikada
He MoKyllaBajTe Aa NyHWTe baTepuje Koje He Mory aa ce
nyHe. Hukapa He M3a3uBajTe KpaTak cnoj y kyhuwTy 3a
bartepuje.



MK

Ba)xHu MHPopMaL K 3a baTepumnte

Hukoral He KopucTeTe pasnuyHM TUMNoBK BaTepun 3aeaHO
1N KoMBMHaLMja of cTapu U HoBu 6aTepuu. Cekoratu
OTCTpaHyBajTe r1 6aTepunTe OKOMKY HE FO KOPUCTUTE
NPOM3BOAOT NOAONTO BpeMe UMK OOKOJIKY Cce noTpoLwumne.
Hukoraw He KopucTeTe owTeTeHn batepuun. KopucteTte
caMo ankaniu 6atepun. BMeTHeTe ru 6aTepumuTe Taka WTo
TOYHO ke M HaMecTuTe nonosuTe. Hukoraw He O6M,D,yBajTe
ce fa rv nonHuTe 6aTepMMTe 3a e4HOKpaTHa yn0Tpe6a.
HuKoralw He Npeau3BUKYBajTe KPaTOK CMOj Ha APXKaYoT 3a
6aTtepuu.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali
kombinacije starih in novih baterij. Vedno odstranite
baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali &e
so iztro$ene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij.
Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije vstavite tako,

da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne poskusajte
polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za
baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodatd impreuna tlpurl diferite de baterii,
sau o combinatie de baterii vechi si noi. Indep3rtati
intotdeauna bateriile dac3 produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodata baterii deteriorate. Utilizati numai baterii

de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii s& fie
pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati
baterii nereincarcabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

Ba)xHa uHdpopMaums 3a 6atepuute

Hukora He U3non3eanTe e4HOBPEMEHHO Pa3IUYHK
TMnoBe 6aTtepuu UM KOMBUHaLMS OT CTapyu U HOBMU
6aTepuun. BuHaru uasaxkgaiite 6atepunte, ako M3genmeTo
HSIMa fa Ce U3MoN3Ba NPOAB/KUTENHO BPEME MU aKo
6aTepuuTe ca ce U3ToWMIU. HUKOra He n3nonasamre
noepepeHn 6atepuun. U3nonssaite camo ankanHu
6aTepuu. MocTasaliTe 6aTepunTe Taka, Ye NoOAOCUTE Aa
ca pa3snonoXeHu NpaBunHo. HUKora He onuTBanTe aa
3apexxgate 6atepun, KOUTO He ca akyMynaTopHu. Hukora
He CBbp3BaliTe Ha KbCO KOHTaKTUTE Ha OTAENEHNETO 3a
6atepuuTe.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ari vecas

un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir
izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa
baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet issavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiUpi patareisid, samuti
vanu ja uusi patareisid. Kui manguasja ei kasutata pika

aja jooksul, vdta patarei sellest vilja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane
patareid manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi
asend oleks &ige. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei tohi
tekkida IGhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su
naujais elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite
gaminio |Igesn1 Ialka arbajel elementai i$seko, visuomet
iSimkite juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik $arminius elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliskuma. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad elementy
jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri
bir arada kullanmayin. Urin uzun sire kullanilmayacaksa
ya da piller bitmisse, pilleri Urinin iginden gikarin. Higbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller
kullanin. Pilleri kutuplar dogru konumda olacak sekilde
yerlestirin. Higbir zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye ¢alismayin. Higbir zaman pil kutusuna kisa devre
yaptirmayin.

AR
Oyl He dogo Wlogao
wb)lbadl e e 9| leo Oladl o dalise |9.\| alasiwl jlasy
p.\.c Jb 58 wbylall €5 Lle Lils oy b.\J.\>J| 9 dayaall
byladl ddlo 3345 13] ol dlghs 8514) griiall plasiuwl
hns dglall b ladl 3] pasiws 3 .daldl Obladl l.xzu.ul

; | l@my&uwilugﬁwub)wf
o).\l.\ ul.\>| axd L gouddl 8sled dblall jue l)ladll O o.\l_cl
A)ladl Jol> (6 juasd

ID

Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau
mencampur baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai
jika produk tidak akan digunakan untuk waktu lama atau
jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang
rusak. Gunakan hanya baterai alkali. Masukkan baterai
dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah coba
mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama,
atau gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri
jika produk tidak akan digunakan untuk tempoh masa
yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan
guna bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja.
Selitkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan
yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar
pemegang bateri.
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WARNING: This product contains a Button or Coin Cell Battery.
A swallowed Button or Coin Cell battery can cause internal
chemical burns in as little as two hours and lead to death.
Dispose of used batteries immediately. Keep new and used
batteries away from children. If you think batteries might have
been swallowed or placed inside any part of the body, seek
immediate medical attention.

DE

ACHTUNG: Dieses Produkt enthélt eine Knopfzellenbatterie.
Eine verschluckte Knopfzellenbatterie kann innere chemische
Verbrennungen verursachen und in weniger als zwei Stunden
zum Tod fUhren. Entsorge umgehend gebrauchte Batterien.
Halte neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn
du glaubst, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in
einem Korperteil befinden, hole umgehend medizinische Hilfe.

FR

AVERTISSEMENT : Ce produit contient une pile bouton.
L'ingestion d'une pile bouton peut provoquer des brilures
chimiques internes en seulement deux heures et provoquer la
mort. Jeter immédiatement les piles usagées. Conserver les
piles neuves et usagées hors de portée des enfants. Si vous
suspectez |'ingestion d'une pile ou sa présence oU que ce soit
3 I'intérieur du corps, consultez immédiatement un médecin.

ATTENZIONE: questo prodotto contiene una batteria a
bottone.

Se inghiottita, una batteria a bottone pud causare ustioni
chimiche interne in sole due ore, con possibile morte. Smaltire
immediatamente le batterie usate. Tenere le batterie nuove e
usate lontano dai bambini. Se si pensa che una batteria sia
stata inghiottita o inserita in una parte del corpo, rivolgersi
immediatamente a un medico.

NL

WAARSCHUWING: dit product bevat een knoopcelbatterij.

Als een knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan deze binnen
twee uur chemische brandwonden veroorzaken in het lichaam.
Het inslikken van een dergelijke batterij kan zelfs leiden tot
overlijden. Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg. Bewaar
nieuwe en gebruikte batterijen buiten bereik van kinderen. Als
je denkt dat een kind batterijen heeft ingeslikt of ze in een
lichaamsopening heeft gestopt, raadpleeg je direct een arts.

ES

ADVERTENCIA: Este producto contiene una pila de botdn.
Ingerir una pila de botén puede dar lugar a quemaduras
quimicas internas en tan sélo dos horas y provocar la muerte.
Las pilas usadas deben desecharse inmediatamente. Mantenga
las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nifios. Si
sospecha de la ingestién o la introduccién de pilas en
cualquier parte del cuerpo, busque atencién médica
inmediatamente.

DA

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knap- eller
mentcellebatteri.

Hvis et knap- eller mantcellebatteri sluges, kan det forarsage
indvendige aetsninger pé blot to timer og medfere deden.
Bortskaf brugte batterier omgéende. Hold bade nye og brugte
batterier uden for barns reekkevidde. Hvis du har mistanke om,
at batterierne kan veere blevet slugt eller kommet ind i nogen
del af kroppen, skal du omgéende sage lsegehjzelp.

IS

VIDVORUN: bessi vara inniheldur hnapparafhlé8u eda flata
rafhl68u.

Ef hnapparafhlada eda flot rafhlada er gleypt getur hin valdis
innvortis efnabruna & innan vid tveimur klukkustundum og leitt
til dauda. Fargadu notudum rafhlédum tafarlaust. Geymdu nyjar
og notadar rafhlodur pbar sem born na ekki til. Ef pu telur a8
rafhl68ur hafi verid gleyptar eda & annan hatt komist inn i
einhvern hluta likamans skaltu tafarlaust leita lseknisadstodar.

Fl

VAROITUS: Tama tuote sisaltaa pienen tai isokokoisen
nappipariston.

Nieltyna pieni tai isokokoinen nappiparisto voi aiheuttaa
sisdisia kemiallisia palovammoja jo kahden tunnin kuluessa ja
johtaa kuolemaan. Kaytetyt paristot on toimitettava heti
kerayspisteeseen. Pida vudet ja kdytetyt paristot poissa lasten
ulottuvilta. Jos epailet jonkun nielaisseen pariston tai
laittaneensa pariston kehoonsa, vie hanet valittomasti lagkariin.

N

VARNING: Denna produkt innehéller ett knapp- eller
myntcellsbatteri.

Fortéring av ett knapp- eller myntcellsbatteri kan orsaka inre
kemiska brannskador pa sa kort tid som tva timmar och leda
till déden. Kassera férbrukade batterier omedelbart. Férvara
nya och anvanda batterier utom rackhall for barn. Om du tror
att batterierna kan ha svalts eller placerats inuti ndgon del av
kroppen, sok omedelbart lakarvard.

NO

ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knapp- eller
myntcellebatteri.

Ved svelging kan knapp- eller myntcellebatterier gi kjemisk
brannskade innvendig pé& bare to timer og fore til ded. Brukte
batterier skal avhendes gyeblikkelig. Nye og brukte batterier
skal oppbevares utilgjengelig for barn. Hvis du tror at batterier
har blitt svelget eller puttet inn andre steder i kroppen, mé du
kontakte lege ayeblikkelig.

PT

AVISO: Este produto contém uma pilha tipo botdo ou moeda.
Uma pilha tipo botdo ou moeda que tenha sido engolida pode
provocar queimaduras quimicas internas em menos de duas
horas e levar a morte. Elimine as pilhas usadas imediatamente.
Mantenha as pilhas novas e usadas fora do alcance das
criangas. Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou
colocadas no interior de alguma parte do corpo, procure de
imediato assisténcia médica.

(=L

MPOEIAOMOIHZH: Autd to npo‘[év TIEPLEXEL Hia ITPOYYUAT
Ml‘[CﬂZClpLQ MeyéBoug KoupurmoU 1) Képuatog.

H katamoon pag thovvu}\nc Mnataplag Msvseouq Kouumou
| Kspuatoq urmopet va npom)\scsL E0WTEPLKA XNULIKA
eykalpata o pOALg SU0 WEEG KAl va anvncEL ot Bavaro.
MNetagre auaowc TG xpnmuonomuavsc urrcltapLsc KpCl‘ET]OTE
g KQLVOUDVLEC KAl TG xpnmuonomusvsc unatqusQ HakpLa
amd ta madld. Eav vouilete &tL kamowa pnatachl EXEL
katamoBel 1§ TormoBetnBel evidg omoloudnmote LEPOUG TOU
owpatog, (NTote auécwd LaTPLkn BonBela.
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MPEOOCTEPEXEHUE. 3Ta urpyLika pabotaeT oT 6atapeiku
Tab1eTOYHOrO MM KHOMOYHOTO THUMa.

MpornaTbiBaHue 6aTapeikn TabeTouYHOro Unu KHOMOYHOro
TUNa MoXeT (B TeYeHue ABYX 4acOB) BbI3BaTb XMMUYECKUE
OXOrU BHYTPEHHWUX OPraHoB U NMPUBECTM K NIETarlbHOMY UCXOAY.
CBOEBPEMEHHO YTUIMU3UPYITE UCMONb30BaHHbIE BaTapenku.
XpaHuTe HOBbIE U UCMOMb30BaHHbIE GaTapenku B MecTax,
HEAOCTYMHbIX 415 AeTel. ECnn y Bac eCTb OCHOBaHWs nonararb,
4To pebeHok npornoTun Gatapeiiky MM oHa nonana BHYTPb
Kakon-nnbo YyacTu ero Tena, HeMeaneHHo obpaTuTech 3a
MeAMLMHCKON NOMOLLbIO.

PL

OSTRZEZENIE: w tym produkcie znajduje sie ptaska okragta
bateria.

Potkniecie takiej baterii moze spowodowad chemiczne
oparzenia wewnetrzne juz po dwdch godzinach, a takze
doprowadzié¢ do $mierci. Gdy bateria sie zuzyje, nalezy ja
natychmiast zutylizowad. Nowe i uzywane baterie nalezy
przechowywad z dala od dzieci. W przypadku stwierdzenia, ze
baterie mogty zostaé potkniete lub inaczej trafi¢ do
organizmu, nalezy natychmiast poszukaé pomocy lekarskiej.

Ccz

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou nebo
mincovou baterii.

Spolknuti knoflikové nebo mincové baterie mize béhem
pouhych 2 hodin zpUsobit vnitfni polepténi sliznice a v
nékterych ptipadech mit za ndsledek smrt. PouZité baterie
ihned vyjméte a zlikvidujte. Nové i pouZité baterie uchovavejte
mimo dosah déti. V pfipadé spolknuti &i uviznuti baterie v
nékteré asti téla okamZité vyhledejte lékafskou pomoc.

SK

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje gombikovy alebo
mincovy batériu.

Prehltnutie gombikovej alebo mincovej batérie méze spdsobit
vnUtorné chemické popaleniny uz do dvoch hodin a viest k
Umrtiu. Pouzité batérie ihned' vyhod'te. Nové aj pouZité batérie
uchovévajte mimo dosahu deti. Ak si myslite, Ze mohlo ddjst k
prehltnutiu batérie alebo sa batéria mohla dostat do vnitra
ktorejkolvek &asti tela, okamZite vyhladajte lekarsku pomoc.

HU

FIGYELMEZTETES: Ez a termék gombelemet illetve lapos
gombelemet tartalmaz!

A lenyelt gombelem vagy lapos gombelem akar két 6ra alatt is
belsd vegyi sériléseket okozhat, ami haldlhoz vezethet. Az
elhasznalt elemeket azonnal dobja ki! Az Uj és a hasznélt
elemeket ne adja gyermekek kezébe! Ha Ugy gondolja, hogy
valaki lenyelt egy elemet, vagy bekerilt valakinek valamely
testrészébe, akkor azonnal kérjen orvosi segitséget!

UA

OBEPEXXHO. MpoayKT MiCTUTb MiHiaTiopHy 6aTtapeiky Tumy
«Tabnetka».

AKLLO NPOKOBTHYTH MiHiaTiopHy 6aTapeliky, BoHa Moxe
CMPUYMHUTY BHYTPILLHI XiMiYHI ONiKM NPOTArOM ABOX FOAMH i
NPU3BECTU A0 CMepTi. HeralHo yTunisyimre BUKopuCTaHi
6arapeiiku. 36epiraute HOBI Ta BUKOPUCTaHI baTapenku
HEAOCHKHUMU ANs AiTei. AKLLO BaM 30a€TbCS, WO AUTUHA
NPOKOBTHY/a BaTapeliky Y4 BoHa onuHMnacs B Byab-aKin
YaCTUHI Tina AUTUHM, HEraMHO 3BEPHITLCA A0 NiKaps.

HR

UPOZORENJE: Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju ili
bateriju oblika kovanice.

Ako se gumbasta baterija ili baterija oblika kovanice proguta,
za samo dva sata moze uzrokovati unutarnje kemijske opekline
i izazvati smrt. Iskoristene baterije odmah odloZite u otpad.
Cuvajte nove i stare baterue dalje od djece. Ako mislite da je
baterija progutana ili je dospjela u bilo koji dijela tijela, odmah
zatrazite lijecni¢ku pomoé.

SR

YMNO3OPEHE: OBaj npoussog cagpku gyrMacty 6atepujy.
MporyTaHa gyrMacTa 6atepuja MoXe fa fOBEfe A0 UHTEPHUX
XeMujckux onekoTunHa Beh 3a ABa cata 1 OBOAU A0 CMPTH.
OpMax opnoxute uckopuwhene 6atepuje y otnag. Yysajte
HoBe U uckopuwheHe batepuje BaH foMaluaja geue. AKo
MWUCIUTE fa je QOO A0 ryTatba batepuja unm ctaB/mbatba y
61no Koju aeo Tena, oaMax nNoTpaxkute nomoh nexapa.

MK

NPEAYMPEOYBAHE: OBOj Npou3Bog conpxu batepuja tun
KOMYe UNu TUMN MoHeTa.

ﬂpOFOHTyBaH:eTO Ha GaTepMja TAN KON4Ye Unu TMNn MOHeTa MoXKe
Aa npenM3BuKa BHAaTpPELWHO XeMUCKO ropewe BO pOK Of ABa
Yaca 1 pa foeefe fo cMpT. Mchpnete rv BegHaLl
McKopucTeHuUTe BaTepuu. [lp>KeTe rv HOBUTE U KOPUCTEHUTE
6atepuu nopaneky op feua. AKO MUCIUTE feKa € MOXHO
6aTepMMTe Aa ce NporosiTaHn uan NoCTaBeHU BO I(Oj 6uno aen
Ha TenoTo, BegHalw nobapajte MeauUMHCKa NMOMOLL.
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SL

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo.

Ce oseba pozre gumbasto bateruo lahko to pOVZI’OCI kemiéne
opekline notranjih organov Ze v dveh urah po zauZitju. Tovrstne
poskodbe lahko vodijo v smrt. Iztro$ene baterije takoj zavrzite.
Pazite, da nove ali iztrosene baterije ne bodo v dosegu otrok.
Ce menite, da je oseba zauZila baterijo ali si jo vstawla v kateri
koli del telesa takoj poiséite zdravnisko pomo¢.

RO

AVERTIZARE: Acest produs contine o baterie de tip pastlla
Inghltlrea unei baterii de tip pastlla poate cauza arsuri chimice
interne in doar doua ore, ducénd la deces. Debarasati-va
imediat de bateriile uzate. Nu |&sati bateriile noi si uzate la
indemana copiilor. Dac3 credeti ca bateriile ar fi putut fi
inghitite sau ar fi putut ajunge in interiorul oricarei parti a
corpului, solicitati imediat asistentd medical3.

BG

NPEAYMNPEXXAEHME: To3n npofyKT cbabpyka batepus tun
Lkonye' unu ,MoHeta".

Mpu nornbliaHe 6atepuuTe TUN ,kondye" unu ,MoHeTa" Morat
[a NPefn3BMKaT BbTPELLIHU XMMUYECKU U3TrapsiHUS B paMKuUTe
Ha No-ManKko OT ABa Yaca M Aa AOBefaT A0 CMbpT. HesabaBHO
U3XBbPNAWNTE M3Non3saHuTe 6atepuu. IpbXKTe HOBUTE U CTapU
6aTepun paney ot geua. AKo cMsaTaTe, Ye e Bb3MOXHO
6atepunTe Aa ca GUAM NOrbAHATM MK Aa Ca NOMagHanM KbAETO
1 Aa € BbTPE B TANOTO, NOTbPCETE He3abaBHO MEAULIMHCKA
nomoLy,.

Lv

BRIDINAJUMS. Sim produktam ir pogas jeb monétas tipa
akumulators.

Ja pogas jeb monétas tipa akumulators tiek norits, tas jau divu
stundu laika var izraisit iek$€jus kimiskus apdegumus un izraisit
navi. Nekavéjoties utilizéjiet izlietotos akumulatorus. Jaunus un
lietotus akumulatorus glabajiet berniem nepieejama vieta. Ja
uzskatat, ka akumulators varétu bot norits vai ievietots kada
kermena dala, nekavéjoties vérsieties peéc mediciniskas
palidzibas.

ET

HOIATUS! See toode sisaldab n6dp- véi mintpatareid.

Alla neelatud n66p- voi mintpatarei voib tekitada sisemisi
keemilisi poletusi kdigest kahe tunniga ning pohjustada surma.
Kdrvaldage kasutatud patareid viivitamatult. Hoidke uusi ja
kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas. Kui arvate,
et keegi on patareid alla neelanud v&i need on sattunud
monda kehaosasse, podrduge kohe arsti poole.

LT

ISPEJIMAS. Siame gaminyje yra sagos arba monetos formos
baterija.

Praryta sagos arba monetos formos baterija gali sukelti vidinius
cheminius nudeginimus greic¢iau nei per dvi valandas ir
galiausiai sukelti mirtj. Panaudotas baterijas nedelsiant
utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau nuo
vaiky. Jei manote, kad vaikas galéjo praryti arba jsprausti
baterija sau j king, nedelsdami kreipkités medicininés
pagalbos.

TR

UYARI: Bu Urin bir digme pil igerir.

Yutulan digme pil, iki saat gibi kisa bir sirede ig kimyasal
yaniklara neden olabilir ve 8lume yol agabilir. Kullaniimis pilleri
derhal atin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutulmus ya da viicudun baska bir yerine sokulmus
olabilecegini disinuyorsaniz derhal doktora bagvurun.
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PERINGATAN: Produk ini berisi Baterai Sel Kancing.

Baterai Sel Kancing yang tertelan dapat mengakibatkan luka
bakar kimiawi dalam tubuh minimal setelah dua jam dan dapat
mengakibatkan kematian. Segera buang baterai yang sudah
tidak digunakan. Jauhkan baterai baru maupun bekas dari
jangkauan anak-anak. Jika Anda curiga baterai telah tertelan
atau masuk ke dalam tubuh, segeralah minta bantuan dokter.

MS

AMARAN: Produk ini mengandungi Bateri Sel Butang atau
Syiling.

Tertelan bateri Sel Butang atau Syiling boleh mengakibatkan
lecuran kimia dalaman dalam tempoh sekurang-kurangnya dua
jam dan menyebabkan kematian. Buang bateri terpakai
dengan serta-merta. Jauhkan bateri baharu dan terpakai
daripada kanak-kanak. Jika anda mendapati bateri mungkin
telah ditelan atau termasuk ke dalam mana-mana bahagian
badan, dapatkan rawatan perubatan dengan segera.
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Please retain the leaflet and packaging as they contain important
information

Broschire und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige
Informationen

Veuillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils contiennent des
informations importantes

Conserva l'opuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni
importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke
informatie

Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante
Gem heeftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger
Geymid baeklinginn og umbUdirnar par sem pau innihalda mikilveegar
upplysingar

Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa

Spara broschyren och férpackningen eftersom de innehéller viktig
information

Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes
Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informacao
importante

Kpatiote to GUMAESLO KAL TN CUCKEUAGCLA YLATL TTEPLEXOUV OTUAVTIKEG
mAnpodopleg
E_?EH%KI\"‘y’T—°/“IC FEELRBERIPEENTVLEITOTRELTE VWK
rela

BB BENEEEEER, BEERT

F038 ¥t B Yooe 2|Baln EXS BEASEMR

Moxxanyncra, coxpaHuTe 3Ty 6POLIIOPY M YNaKOBKY, MOCKOMbKY OHM
cofep>kaT BaXkHyto HdopMaLumio

Prosimy zachowa¢ ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg one wazne
informacje

Ponechte si prosim letdk i obal, nebot obsahuji dileZité informace
Ponechajte si prosim letdk aj obal, pretoze obsahuju déleZité informéacie
Kérjuk, 8rizze meg a szdrdlapot és a csomagolast,

mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak

Byab nacka, 36epiraifTe BKIaguL Ta ynakoBKy, OCKiNbKA BOHU MiCTATb
BaXknuBy iHdopMaLito

Spremite letak i ambalazu jer sadrZe vazne obavijesti

MornMo Aa cayyBaTe ynyTCTBO M NakoBatbe jep ce Ha buMa Hanase
BaXkHe MHbopMaLuje

YysajTe ru 6powypara u aMbanakata 6uaejkm cogpikat BaxkHa
MHbopMaumja

Prosimo, da brosurico in embalaZo shranite, saj vklju¢ujeta pomembne
informacije

Va rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatii
importante

3anaseTe NUCTOBKAaTa M ONaKOBKATa, Tbil KATO CbAbPXKAT BaXKHa
nHdopmauus

LGdzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga
informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on margitud oluline teave
I1$saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi
informacija

Onemli bilgiler igerdigi igin brosiri ve ambalaji saklayin

dola Oloslas Ll lagileisd (8Mallg 8yl blaisdl cloyll

Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting
Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi
maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your
household waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties
may apply for improper disposal.

DE

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem
Hausmll.

Informationen zu Recycling-Mdglichkeiten erhalten Sie bei den &rtlichen
Behorden. Bei unsachgemaller Entsorgung konnen Strafen verhangt
werden.

FR

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le
recyclage et connaitre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre
appliquées en cas d'élimination inappropriée.

A DEPOSER PQSER
Ce produit \ldadad) EN DECHETERIE

LEGO® peut
étre recyclé

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

IT

Proteggi I'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.
Per consulenza sul nmclagglo dei rifiuti e le strutture di r|C|clagg|o rivolgersi
alle proprle autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare
sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil
weg

Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en
advies over hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes
worden opgelegd.

[ES}

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con
sus residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacidn sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacién inadecuada puede ser objeto de
sanciones.

DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med
husholdningsaffaldet.

Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.
Ukorrekt bortskaffelse kan medfgre bade eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari voru ekki med
heimilissorpi.

Leitid upplysinga um endurvinnslu- og forgunarstadi hja yfirvoldum &
hverjum stad. Vidurldgum kann a8 vera beitt ef forgun er ekki med réttum
haetti.

Fl

Tama tuote on havitettdva ymparistoystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi
teknisesta virastosta. Epaasianmukaisesta havittdmisesta saattaa aiheutua
seuraamuksia.

N

Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushéllsavfall.
Kontakta din kommun for frAgor om atervinning och miljéstationer. P&foljder
kan tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner. Feil
avfallshdndtering kan veere straffbart.

PT
Proteja o ambiente n3o eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informag&o sobre reciclagem e sistemas
de recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.

EL

MNpootatéyte To nepLBd)\)\ov Mnv metdte autd To mPoldy pall pe Ta
ouvnBLopéva olklakd anmoppippata.

Enu(owmvno‘cs UE TLG TOTTILKEG APXEG OXETIKA ME CUMBOUAEG Kal
eykataotdoelg avakukAwong. Evaéxetal va emBaiovial KupwoeLlg yia
akat@dMnAn SL1aBeon amopPLUUATWY.

JA

FHREOL 0 ARSERECHLIFINAR LTS,

UFTOLICET SHET ORI OV TR SESL OB B AR S abY
<2V MBI ABER T -5 8. HAIDEASN B LA B .

ZH
ARRIPIE, B8R R 5B — R E T,
AW MABRER ], T RS EIBHER AR S Bl

IR ET e SHAL T,

KO

2 B2 sl 0| MES M| 7| S0t oA H2[X| O A2,

TS G 8l Al doj| 2H5t Afet2 FHX| 2| G=0 E2ASHYAIR. X ESHA 72
Z2 #Ho| 2318 4 UL

RU

Mo3aboTbTech 06 OKpy>KaloLLeN Cpefe: He YTUAU3UPYMTE STOT NPOAYKT
BMecCTe C 6bITOBbIM MyCOPOM.

Y3HalTe B opraHax MECTHOro CaMoynpaB/IeHWs Npasuia BTOPUYHON
nepepaboTKu U YTUINU3ALMU TaKnX OTXOAOB.

B cnyvae HeHagnexaluen yTunmsaumm MoryT 6biTb HanoxeHbl Wrpadsbl.

PL

Aby chronié srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucaé tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktaddw
nalezy skontaktowad sie z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacja odpaddw groza kary.



X

CzZ

Nevyhazujte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Gfadd moznosti recyklace a dostupna zafizeni.
Nespravna likvidace mize byt pokutovana.

SK

Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrarite Zivotné
prostredie.

Zistite si na miestnych Uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.
Za nespravnu likvidaciu mézu byt ulozené sankcie.

RO

Protejati mediul inconjurdtor si nu va debarasati de acest produs impreuna
cu deseurile menajere

Consultati autoritatile locale pentru indruméri si facilitati de reciclare.
Dezafectarea necorespunzatoare poate atrage sanctiuni.

BG

3alMTeTe oKoNHaTa Cpea U He U3XBbPNSITE TO3M NPOAYKT 3ae4HO C
BUTOBUTE CU OTMaAbLM.

CBbpXKETE Ce C MECTHUTE BMIACTU OTHOCHO CbBETU U CbOPBXKEHMUS 3a
peuunkaMpaHe. Bb3MOXHO e Aa MMa rnobu 3a HenpPaBUIHO U3XBbPASIHE.

HU
Kérnyezetét dvja, ha ettél a terméktél nem a héztartési hulladékkal egyitt LV
vaélik meg. Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.

Erdekl8djék a lakdhelyéhez kozel esd hatésdgnal az Ujrahasznositas médjardl
és lehet8ségeirdl. A nem megfeleld hulladékelhelyezésért bintetés jarhat.

UA

[LONOMOXiTb 3aXUCTUTH JOBKINASA: HE YTUNI3yWTe el BUpI6 pasoM i3
NoByTOBMM CMITTAM.

BkasiBku 3 yTunisauii Ta BIGOMOCTI NPO MyHKTU MPUUOMY 3'SCyiTe B MiCLEBUX
KOMMETEHTHWUX OPraHiB. Y pa3si HeHaneXXHoi yTunisauii MoXyTb
3acTocoByBaTUCs WTPady.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s
kuéanskim otpadom.

Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.
Moguda je kazna za nepropisno zbrinjavanje.

SR

3alTUTUTE XMBOTHY CPeamnHy Tako wTo HeheTe Aa ofna)kete oBaj NPOU3BOA
ca kyhHUM oTnagoM.

PacnuTajTe ce Koa NOKaNHOr HaANEXHOr OpraHa O HauMHy PeLuKnaxe u o

Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ki tas nododams
parstradei. Par neatbilsto$u likvidé$anu var tikt piemérots sods.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos
olmejaatmetega.

Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertootlemispunktide kohta
saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

N&uetele mittevastav kasutuselt kdrvaldamine v&ib kaasa tuua trahvid.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdZios rekomendacijas dél pakartotinio
panaudojimo ir salygas. UZ netinkama $alinima gali buti taikomos baudos.

inU, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.
Geri donisUm tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle
iletisim kurun. Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.

CabUPHOM LieHTPY. Y Ciyyajy HeNpaBuiHOT OAnarawa y oTnaf, Mory 6utm AR
n3peyeHe KasHe. ddjiall Olalsall go giiell 130 (o Galill pasy diull @2l

488109 Wlalsall 1935 83le] Goguaiy mas Gl Jpaxll cha) ddowll dabull il
MK el e palsil Lle whgde bl ei 38

3alwTuTeTe ja OKOMMHATA Taka WTO HeMa Aa ce 0cnoboauTe of NPOU3BO[OT
CO AOMaLWHMOT oTnag.

KOHCy!‘ITMpajTe Ce CO NnoKanHuTe BNacTv 3a Aa AO3HaeTe 3a CoBeTuTe n
objekTuTe 3a peuunkMparbe. BO3MOXHO € Aa 6uaaT npMMeHeTH KasHu 3a
HenpasuHO nchpnatse.

SL

Zaditite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrZete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak§ne moZnosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti
kazen.

1D

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah
rumah tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur
ulang. Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula. Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.
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YOU COULD

Your feedback will
help shape the
future development
of this product
series.

Visit:

YOU COULD [

DU KONNTEST

Dein Feedback tragt
zur Weiterentwicklung
dieser Produktreihe
bei.

Geh auf:

VYOUS POURRIEZ

Vos commentaires
nous aideront a
concevoir les futurs
produits de cette
gamme.

Visitez :

POTRESTI
TU

La tua opinione ci
aiuterd a migliorare
la creazione futura
di questa linea di
prodotti.

Visita:

PUEDES

Tu opinidn
contribuira al futuro
de esta serie de
productos.

Visita:
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25,
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You also have
the chance to win
a LEGO® set.

Terms and
conditions apply.*

Aullerdem hast du die
Chance, ein LEGO® Set
ZU gewinnen.

Es gelten die

Teilnahmebedingungen*

*LEGO.com/productfeedback-terms

LEGO and the LEGO logo and are trademarks of the LEGO Group. ©2023 The LEGO Group.
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Vous pourriez
également gagner un
ensemble LEGO®,

Des conditions
s'appliquent.*

Hai anche la
possibilitd di vincere
un set LEGO®,

Termini e condizioni
sono applicabili.*

También tienes la
oportunidad de

ganar un set LEGO®,

Aplican términos y
condiciones.*
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